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Contatti ausiliari DC DC auxiliary contacts Hilfsschalter DC Contacts auxiliaires DC Contactos auxiliares DC



A 5 NA + 5 NC PR121/P, MS 5 NA + 5 NC PR122/P, PR123/P



Tensione Voltage Spannung Tension Tensión



Corrente Current Strom Courant Corriente



T/cosj



24 V –



15 A



0.5 ms



24 V –



10 A



5 ms



110..125 V –



10 A



0.5 ms



110..125 V –



5A



5 ms



220..240 V –



5A



0.5 ms



220..240 V –



3A



5 ms



B



90°



APERTO OPEN AUS-STELLUNG OUVERT ABIERTO



BIANCO WHITE WEISS BLANC BLANCO



C 3 Nm



PR122 PR123



D



Contatti striscianti Sliding contacts Gleitkontakte Frotteurs Contactos deslizantes



Contatto normalmente chiuso Normally closed contact Öffner Contact normalement fermé Contacto normalmente cerrado



Xk4



ATTENZIONE: se ai morsetti K11, K12, K13, K14, K15 è collegato il connettore XK3 quest’ultimo deve essere rimosso. IMPORTANT: if the XK3 connector is connected to the terminals K11, K12, K13, K14, K15, it has to be disconnected. ACHTUNG: Wenn der Steckverbinder XK3 an die Klemmen K11, K12, K13, K14, K15 angeschlossen ist, muss er entfernt werden. ATTENTION: si le connecteur XK3 est raccordé aux bornes K11, K12, K13, K14, K15, il doit être enlevé. ATENCIÓN: si en los bornes K11, K12, K13, K14 o K15 está enchufado el conector Xk3, hay que quitarlo.



Morsettiera Terminal block Klemmenleiste Bornier Placa de bornes



E



Contatto normalmente aperto Normally open contact Schließer Contact normalement ouvert Contacto normalmente abierto



Xk4



Cablare i cavi dei microinterruttori ai contatti striscianti o alla morsettiera collegando il cavo al morsetto con la stessa numerazione. Connect the microswitch cables to the sliding contacts or terminal block, connecting the cable to the terminal with the same number. Beim Anschließen der Kabel der Mikroschalter an die Gleitkontakte oder die Klemmenleiste die Klemmennumerierung beachten. Connecter les câbles des micro-interrupteurs aux frotteurs ou au bornier en raccordant le câble à la borne avec la même numérotation. Cablear los cables de los microinterruptores en los contactos deslizantes o en la placa de bornes conectando el cable al borne con la misma numeración.



F 3 Nm



PR121 MS



G



Contatti striscianti Sliding contacts Gleitkontakte Frotteurs Contactos deslizantes



Contatto normalmente chiuso Normally closed contact Öffner Contact normalement fermé Contacto normalmente cerrado



ATTENZIONE: se ai morsetti K11, K12, K13, K14, K15 è collegato il connettore XK3 quest’ultimo deve essere rimosso. IMPORTANT: if the XK3 connector is connected to the terminals K11, K12, K13, K14, K15, it has to be disconnected. ACHTUNG: Wenn der Steckverbinder XK3 an die Klemmen K11, K12, K13, K14, K15 angeschlossen ist, muss er entfernt werden. ATTENTION: si le connecteur XK3 est raccordé aux bornes K11, K12, K13, K14, K15, il doit être enlevé. ATENCIÓN: si en los bornes K11, K12, K13, K14 o K15 está enchufado el conector Xk3, hay que quitarlo.



H



Morsettiera Terminal block Klemmenleiste Bornier Placa de bornes



Contatto normalmente aperto Normally open contact Schließer Contact normalement ouvert Contacto normalmente abierto



Cablare i cavi dei microinterruttori ai contatti striscianti o alla morsettiera collegando il cavo al morsetto con la stessa numerazione. Connect the microswitch cables to the sliding contacts or terminal block, connecting the cable to the terminal with the same number. Beim Anschließen der Kabel der Mikroschalter an die Gleitkontakte oder die Klemmenleiste die Klemmennumerierung beachten. Connecter les câbles des micro-interrupteurs aux frotteurs ou au bornier en raccordant le câble à la borne avec la même numérotation. Cablear los cables de los microinterruptores en los contactos deslizantes o en la placa de bornes conectando el cable al borne con la misma numeración.



ABB S.p.A.



ABB SACE Division Via Baioni, 35 24123 Bergamo Italy Tel.: +39 035 395.111 - Telefax: +39 035 395.306-433
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DC 

Miniature, 1W Isolated .... Isolation. 1s flash test. 1. kVrms. Voltage. 60s test, UL1950(1). 1. kVrms ..... Transformer drive transistors have a characteristically low.
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DC 

s Up to 88% Efficiency s Small ... 5V Output Efficiency ..... Information furnished by Linear Technology Corporation is believed to be accurate and reliable.
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Down DC-DC 

REJECTION RATIO vs. FREQUENCY. 20 .... only operation or low-voltage AC adapter usage. ... than VOUT, but the AC adapter output is greater than. VOUT.
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EN DS DC DC converter Mar27 
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DC-DC Converter Applications - RS Components International 

Inhabited. AIC. 4.0. 1.64. Cargo. Space Flight. SF. 0.5. 1.00. Missile Launch. ML. 12.0 ... Cargo occupied by aircrew entertainment and non-safety critical applications. Space. SF ...... netic waves in air and cover the frequency spectrum .... The re
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2016 EN DS DC DC converter 
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DC-DC Converter Applications - RS Components International 

can be rapidly designed using computer bas- ed CAD tools to ...... 12,96. 13,08. 13,2. Volts. RU = 1019,45 257,41 134,39 84,06 56,68 39,47 27,65 19,03 12,47.
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DC 503 

(Replaces U212 & U214 1. * See Parts List forserial number ranges. ** Components deleted. t Located on back of board. tt Alternate location . $OPT 4 ONLY.
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DC MDvsEX 
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ColorCheckerÂ®DC 

DIGITAL CAMERA COLOR REFERENCE CHART. FROM GRETAGMACBETH. White Balance with a digital camera. Large white patch (2.8 cm x 2.8 cm) in.
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dc dc buck converter schematic dbid 57jki 
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DT DC 

Il y a 4 jours - St.Francis-Xavier ... 88 Carter, Malcolm. No. Nom / Name. Pos. 30 Cranston, Ty. DD/DB. 6.03 205. 17-juin-94. 2/2. Ottawa. 25 Carter, Ryan *. 16.
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DC brochureMD11 
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DC archivage 
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dc childgrowth 
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DC CM 
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DC ... - Megasimple 

Feb 16, 2011 - RF/IF and ZigBeeÂ® Solutions www.ti.com/lprf. TI E2E Community Home Page e2e.ti.com. Mailing Address: Texas Instruments, Post Office Box ...










 


[image: alt]





EN DS DC DC converter Mar25 
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dc-dc converter control circuits - F6CSX 

-0.3 to 40. V. VSWC. Switch Collector Voltage. 40. V. VSWE. Switch Emitter .... 2.54. 0.100 e3. 7.62. 0.300 e4. 7.62. 0.300. F. 7.1. 0.280. I. 4.8. 0.189. L. 3.3. 0.130.
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EN DT DC DC converter Mar25 
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DC exchange2010 
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DC 503 

(Replaces U212 & U214 1. * See Parts List forserial number ranges. ** Components deleted. t Located on back of board. tt Alternate location . $OPT 4 ONLY.
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DC CM02 

Thermal Couple). Carrying bag x 1. Users manual x 1. 1.5V battery x 2. Option: RPM adapter. DC Current: AC Current: DC Voltage: (Overload Protection: 600V.
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DC RecoverAssist factsheet 












 














×
Report Contatti ausiliari DC DC auxiliary contacts Hilfsschalter DC Contacts ...





Your name




Email




Reason
-Select Reason-
Pornographic
Defamatory
Illegal/Unlawful
Spam
Other Terms Of Service Violation
File a copyright complaint





Description















Close
Save changes















×
Signe






Email




Mot de passe







 Se souvenir de moi

Vous avez oublié votre mot de passe?




Signe




 Connexion avec Facebook












 

Information

	A propos de nous
	Règles de confidentialité
	TERMES ET CONDITIONS
	AIDE
	DROIT D'AUTEUR
	CONTACT
	Cookie Policy





Droit d'auteur © 2024 P.PDFHALL.COM. Tous droits réservés.








MON COMPTE



	
Ajouter le document

	
de gestion des documents

	
Ajouter le document

	
Signe









BULLETIN



















Follow us

	

Facebook


	

Twitter



















Our partners will collect data and use cookies for ad personalization and measurement. Learn how we and our ad partner Google, collect and use data. Agree & Close



